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      儿童圣经故事 (供阅读并着色) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

免费读物  
欢迎取阅 
 

第四十课 
耶稣祷告 
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               yē        sū        dǎo      gào 
耶稣祷告 

                             lù  jiā  fú yīn 路加福音22:39-44 
 yē  sū  céng dú  zì  zài wèi yú gǎn lǎn shān de kè xī mǎ ní yuán zhōng dǎo gào  zài qī hēi de yè kōng  

 耶稣曾独自在位于橄榄山的客西马尼园中祷告，在漆黑的夜空 
xià tā dú zì xiàng tiān fù qīng sù       dāng shí yē sū  shí fēn bēi shāng      yīn tā  zhī dào yǒu yì bān xiǎng móu hài   

下，祂独自向天父倾诉。当时耶稣十分悲伤，因祂知道有一班想谋害 
tā de  rén  yào lái zhuā tā     bìng yào    jiāng tā dìng sǐ zài shí zì jià shàng     méi yǒu rén xī wàng shòu tòng kǔ hé  sǐ  

祂的人要来抓祂，并要将祂钉死在十字架上。没有人希望受痛苦和死 
wáng yē  sū   yě  bú   lì  wài      gù cǐ   tā  qiú shàng dì  ruò tā yuàn yì biàn jiù tā tuō lí   sǐ  wáng  yē  sū 
亡，耶稣也不例外，故此祂求上帝，若祂愿意便救祂脱离死亡。耶稣 
 zhè yàng  dǎo gào shuō       bú  yào zhào wǒ de yì   si      zhǐ    yào chéng quán nǐ shàng dì de zhǐ yì        dāng 

这样祷告说：「不要照我的意思，只要成就你（上帝）的旨意。」当 
 tā    dǎo gào shí    shàng dì chā pài tiān shǐ cóng tiān shàng jiā tiān tā de  lì liang    yē sū gān yuàn wèi nǐ          wǒ jí 

祂祷告时，上帝差派天使从天上加添祂的力量。耶稣甘愿为你、我及 
suǒ yǒu rén shòu kǔ hé shòu sǐ  mù dì shì yào zhěng jiù shì rén  shǐ rén tuō lí zuì è  dé xiǎng yǒng shēng 

所有人受苦和受死，目的是要拯救世人，使人脱离罪恶，得享永生。 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Dǎo wén 祷文 
 zhǔ yē   sū  xiè xie jiào wǒ men rú  hé  dǎo gào        qiú nǐ bǎo shǒu wǒ men zài yǐ hòu de rì zi bú zhù dì xiàng       

 主耶稣，谢谢你教我们如何祷告，求你保守我们在以后的日子不住地向 
          nǐ dǎo gào        fèng yē sū míng dǎo gào        āmen 

你祷告。奉耶稣名祷告。阿们！ 
 

Bèi sòng jīng jié 背诵经节 
          zhǔ   bì    jiù    wǒ   tuō    lí    zhū  bān  de   xiōng wù          yě     bì    jiù   wǒ    jìn    tā   de    tiān guó         yuàn 

      主 必 救 我 脱 离 诸 般 的 凶 恶 ， 也 必 救 我 进 他 的 天 国 。 愿  
róng yào  guī   gěi    tā           zhí   dào yǒng yǒng yuǎn yuǎn         āmen  
荣 耀 归 给 他 ， 直 到 永 永 远 远 。 阿 们 。                                tí mó tài hòu shū 提摩太后书4:18 
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动 物 比 喻  -  野兔 

 

 nǐ  jiàn guò yě   tù   xǐ  liǎn ma       tā xiān tiǎn tā de qián zhǎo      rán hòu zhú cì  cā  tā  de  liǎn       ěr jí quán shēn    

你见过野兔洗脸吗？牠先舔它的前爪，然后逐次擦牠的脸、耳及全身。 
tā zhè yàng zuò shí     zī shì jiù xiàng rén men dǎo gào yí yàng    fēi cháng yǒu qù 

牠这样做时，姿势就像人们祷告一样，非常有趣。 
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 yē    hé   huá   wǒ   de     lì   liàng   ā            wǒ     ài    nǐ          yē    hé   huá   shì   wǒ   de  

耶 和 华 我 的 力 量 阿 ， 我 爱 你 。 耶 和 华 是 我 的  
 yán  shí          wǒ    de   shān zhài         wǒ   de    jiù   zhǔ          wǒ    de    shàngdì 

岩 石 、 我 的 山 寨 、 我 的 救 主 、 我 的 上 帝 、  
 wǒ   de    pán  shí           wǒ   suǒ  tóu   kào  de            tā   shì    wǒ   de   dùn   pái  

我 的 盘 石 、 我 所 投 靠 的 。 他 是 我 的 盾 牌 、  
 shì zhěng jiù   wǒ    de  jiǎo          shì   wǒ    de   gāo   tái         wǒ   yào   qiú  gào dāng zàn 

是 拯 救 我 的 角 、 是 我 的 高 台 。 我 要 求 告 当 赞 
měi   de    yē    hé   huá        zhè  yàng wǒ    bì  cóng chóu dí   shǒu zhōng bèi jiù   chū  

美 的 耶 和 华 。 这 样 我 必 从 仇 敌 手 中 被 救 出  
 lái         léng  yǒu   sǐ   wáng de  shéng suǒ chán rào   wǒ          fěi    lèi   de     jí     liú   shǐ  

来 。 曾 有 死 亡 的 绳 索 缠 绕 我 ， 匪 类 的 急 流 使 
 wǒ   jīng   jù         yīn  jiān   de  shéng suǒ chán rào   wǒ           sǐ   wáng de   wǎng  luó   lín 

我 惊 惧 。 阴 间 的 绳 索 缠 绕 我 ， 死 亡 的 网 罗 临  
dào   wǒ          wǒ    zài   jí    nán  zhōng qiú gào   yē    hé  huá       xiàng wǒ    de    shàngdì 

到 我 。 我 在 急 难 中 求 告 耶 和 华 ， 向 我 的 上 帝 
 hū   qiú           tā  cóng diàn zhōng tīng le    wǒ   de   shēng yīn        wǒ   zài    tā  miàn  

呼 求 。 他 从 殿 中 听 了 我 的 声 音 ， 我 在 他 面 
qián  de    hū    qiú   rù     le    tā    de   ěr zhōng 

前 的 呼 求 入 了 他 的 耳 中 。 
   shī piān 
诗 篇18:1-6 
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